
TAPERED SIZING BUTTONS - REDDING TAPERED SIZING BUTTON,
30 CAL, RANGE 6MM TO 30 CAL

These long tapered expanders (sizing buttons) are made for expanding the
necks of bottleneck cartridges up to the desired size. Can be used only in the
Standard and Type “S” sizing dies. Tapered sizing buttons sold separately.
Decap rod not included.

Attributes

Name: REDDING TAPERED SIZING BUTTON, 30 CAL, RANGE 6MM TO 30 CAL
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749002176
Mfr. No.: 16307
Caliber: 30 Caliber (.308)
Cartridge: -
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 611760163074

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für konische Größenknöpfe
Einführung
Danke, dass du dich für die Redding konischen Größenknöpfe entschieden hast. Diese Produkte sind dafür
ausgelegt, die Hülsenmündungen von Flaschenhalspatronen sicher und effektiv zu erweitern. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Produktanweisungen immer sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass die Größenknöpfe mit deinen Standard und Typ "S" Größenwerkzeugen kompatibel
sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jeder
Verwendung.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen und Handschuhe beim Umgang mit Patronen
und Nachladegeräten.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung kann zu Verletzungen oder Schäden an Geräten führen.
Stelle sicher, dass die Größenknöpfe vor der Verwendung sicher am Werkzeug befestigt sind.

Vermeidung von Gefahren:

Überschreite nicht die empfohlenen KaliberSpezifikationen (30 Kaliber, .308).
Vermeide die Verwendung der Größenknöpfe mit nicht kompatiblen Werkzeugen.
Versuche nicht, die Größenknöpfe zu modifizieren oder zu reparieren.
Befolge stets die Richtlinien des Herstellers für die Verwendung.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren gedacht. Sorge für die Aufsicht eines
Erwachsenen, wenn es von jüngeren Personen verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit der Installation beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installation:2.

Entferne das Größenwerkzeug von deiner Nachladepresse.
Setze den konischen Größenknopf vorsichtig in das Größenwerkzeug ein und stelle sicher, dass er
sicher sitzt.
Befestige das Größenwerkzeug wieder an der Nachladepresse und ziehe es ordnungsgemäß fest.



Verwendung:3.

Lege die Patronenhülse in die Nachladepresse.
Betätige die Presse gleichmäßig und übe konstanten Druck aus, um die Mündung der Patrone zu
erweitern.
Überprüfe die Patrone nach dem Größen, um sicherzustellen, dass sie richtig passt und die
Erweiterung erfolgreich war.

Nach der Verwendung:4.

Entferne das Größenwerkzeug von der Presse und reinige alle Rückstände oder Ablagerungen.
Bewahre die Größenknöpfe an einem sicheren, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung
und Feuchtigkeit auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Größenknöpfe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Produkte nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Kontaktiere deine örtliche Abfallentsorgungsstelle für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktleistung besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um Unterstützung zu
erhalten.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien trägt dazu
bei, ein sicheres und effektives Nachladeerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Tapered Sizing
Buttons
Introduction
Thank you for choosing the Redding Tapered Sizing Buttons. These products are designed to expand the necks
of bottleneck cartridges safely and effectively. This guide provides essential safety instructions to ensure proper
use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure that the sizing buttons are compatible with your Standard and Type "S" sizing dies.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before each use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling cartridges and
reloading equipment.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use may lead to personal injury or damage to equipment.
Ensure that the sizing buttons are securely attached to the die before use.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the recommended caliber specifications (30 Caliber, .308).
Avoid using the sizing buttons with noncompatible dies.
Do not attempt to modify or repair the sizing buttons.
Always follow manufacturer guidelines for usage.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure adult supervision if
used by younger individuals.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting the installation.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Installation:2.

Remove the sizing die from your reloading press.
Carefully insert the tapered sizing button into the sizing die, ensuring it fits securely.
Reattach the sizing die to the reloading press, making sure it is tightened properly.

Usage:3.



Place the cartridge case into the reloading press.
Operate the press smoothly, applying consistent pressure to expand the neck of the cartridge.
Inspect the cartridge after sizing to ensure proper fit and expansion.

PostUse:4.

Remove the sizing die from the press and clean any debris or residue.
Store the sizing buttons in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout sizing buttons in accordance with local regulations.
Do not dispose of products in regular household waste if they contain hazardous materials.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product performance, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer support. Ensure you have the product details ready for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your attention to these guidelines helps ensure a safe and
effective reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Botones
de Tamaño Cónicos
Introducción
Gracias por elegir los Botones de Tamaño Cónicos Redding. Estos productos están diseñados para expandir los
cuellos de los cartuchos de cuello cónico de manera segura y efectiva. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar un uso adecuado y el cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones del producto antes de usarlo.
Asegúrate de que los botones de tamaño sean compatibles con tus dies de tamaño estándar y tipo "S".
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al manipular cartuchos y
equipos de recarga.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado puede provocar lesiones personales o daños al equipo.
Asegúrate de que los botones de tamaño estén fijados de manera segura al die antes de usarlos.

Evitando Peligros:

No excedas las especificaciones de calibre recomendadas (30 Calibre, .308).
Evita usar los botones de tamaño con dies no compatibles.
No intentes modificar o reparar los botones de tamaño.
Siempre sigue las directrices del fabricante para el uso.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para uso por individuos menores de 18 años. Asegúrate de la
supervisión de un adulto si lo usan personas más jóvenes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Instalación:2.

Retira el die de tamaño de tu prensa de recarga.
Inserta cuidadosamente el botón de tamaño cónico en el die de tamaño, asegurándote de que
encaje de manera segura.
Vuelve a colocar el die de tamaño en la prensa de recarga, asegurándote de que esté bien
apretado.



Uso:3.

Coloca el casquillo del cartucho en la prensa de recarga.
Opera la prensa suavemente, aplicando presión constante para expandir el cuello del cartucho.
Inspecciona el cartucho después de dimensionar para asegurarte de que esté bien ajustado y
expandido.

Postuso:4.

Retira el die de tamaño de la prensa y limpia cualquier residuo o desecho.
Almacena los botones de tamaño en un lugar seguro y seco, lejos de la luz solar directa y la
humedad.

Instrucciones de Descarte
Deshazte de cualquier botón de tamaño dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No dispongas de productos en la basura doméstica habitual si contienen materiales peligrosos.
Contacta a tu instalación local de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, uso o rendimiento del producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a su servicio al cliente. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para recibir asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu atención a estas directrices ayuda a garantizar una
experiencia de recarga segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Boutons de Calibrage
Coniques
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boutons de Calibrage Coniques Redding. Ces produits sont conçus pour élargir les cols
des cartouches à goulot de manière sûre et efficace. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation appropriée et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits
de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Lis toujours et comprends les instructions du produit avant de l'utiliser.
Assuretoi que les boutons de calibrage sont compatibles avec tes matrices de calibrage Standard et Type
"S".
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors
de la manipulation des cartouches et de l'équipement de rechargement.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Une utilisation incorrecte peut entraîner des blessures personnelles ou des dommages à
l'équipement.
Assuretoi que les boutons de calibrage sont solidement fixés à la matrice avant utilisation.

Éviter les Risques :

Ne dépasse pas les spécifications de calibre recommandées (30 Calibre, .308).
Évite d'utiliser les boutons de calibrage avec des matrices non compatibles.
Ne tente pas de modifier ou de réparer les boutons de calibrage.
Suis toujours les directives du fabricant pour l'utilisation.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans. Assuretoi qu'un
adulte supervise son utilisation par des jeunes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.

Installation :2.

Retire la matrice de calibrage de ton presse de rechargement.
Insère soigneusement le bouton de calibrage conique dans la matrice, en t'assurant qu'il s'adapte



correctement.
Réattache la matrice de calibrage au presse de rechargement, en veillant à ce qu'elle soit bien
serrée.

Utilisation :3.

Place la douille de cartouche dans le presse de rechargement.
Fais fonctionner le presse en douceur, en appliquant une pression constante pour élargir le col de
la cartouche.
Inspecte la cartouche après le calibrage pour assurer un ajustement et une expansion appropriés.

Après Utilisation :4.

Retire la matrice de calibrage du presse et nettoie tout débris ou résidu.
Range les boutons de calibrage dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et
de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout bouton de calibrage endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les produits dans les déchets ménagers ordinaires s'ils contiennent des matériaux
dangereux.
Contacte ton installation locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les performances du produit, consulte le site Web du
fabricant ou contacte leur service client. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour obtenir
de l'aide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ton attention à ces lignes directrices contribue à garantir une
expérience de rechargement sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bottoni di
Dimensionamento Conici
Introduzione
Grazie per aver scelto i Bottoni di Dimensionamento Conici Redding. Questi prodotti sono progettati per
espandere in modo sicuro ed efficace i colli delle cartucce a collo di bottiglia. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni del prodotto prima dell'uso.
Assicurarsi che i bottoni di dimensionamento siano compatibili con i propri dies di dimensionamento
Standard e di tipo "S".
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando si
maneggiano cartucce e attrezzature di ricarica.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un uso improprio può portare a lesioni personali o danni all'attrezzatura.
Assicurarsi che i bottoni di dimensionamento siano fissati saldamente al dies prima dell'uso.

Evitare i Rischi:

Non superare le specifiche di calibro raccomandate (30 Calibro, .308).
Evitare di utilizzare i bottoni di dimensionamento con dies non compatibili.
Non tentare di modificare o riparare i bottoni di dimensionamento.
Seguire sempre le linee guida del produttore per l'uso.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni. Assicurarsi
che ci sia supervisione di un adulto se utilizzato da individui più giovani.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare l'installazione.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovere il dies di dimensionamento dalla pressa di ricarica.
Inserire con attenzione il bottone di dimensionamento conico nel dies di dimensionamento,
assicurandosi che si adatti saldamente.
Riattaccare il dies di dimensionamento alla pressa di ricarica, assicurandosi che sia serrato



correttamente.

Uso:3.

Posizionare il bossolo della cartuccia nella pressa di ricarica.
Azionare la pressa in modo fluido, applicando una pressione costante per espandere il collo della
cartuccia.
Ispezionare la cartuccia dopo il dimensionamento per garantire una corretta adattabilità e
espansione.

PostUso:4.

Rimuovere il dies di dimensionamento dalla pressa e pulire eventuali detriti o residui.
Conservare i bottoni di dimensionamento in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta
del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali bottoni di dimensionamento danneggiati o usurati in conformità con le normative
locali.
Non smaltire i prodotti nei normali rifiuti domestici se contengono materiali pericolosi.
Contattare la propria struttura di gestione dei rifiuti locale per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o le prestazioni del prodotto, si prega di fare riferimento al
sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del
prodotto per ricevere assistenza.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La vostra attenzione a queste linee guida aiuta a garantire
un'esperienza di ricarica sicura ed efficace.



Sikkerhetsinstruksjonsveiledning for Tapered
Sizing Buttons
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Tapered Sizing Buttons. Disse produktene er designet for å utvide halsene på
flaskebunnpatroner på en sikker og effektiv måte. Denne veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å
sikre riktig bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå produktinstruksjonene før bruk.
Sørg for at størrelsesknappene er kompatible med dine Standard og Type "S" størrelsesdeler.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du håndterer patroner og
omlastingsutstyr.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Fareidentifikasjon:

Feil bruk kan føre til personskader eller skade på utstyr.
Sørg for at størrelsesknappene er sikkert festet til størkeren før bruk.

Unngåelse av farer:

Ikke overskrid de anbefalte kaliberspesifikasjonene (30 Kaliber, .308).
Unngå å bruke størrelsesknappene med ikkekompatible størkingsdeler.
Forsøk ikke å modifisere eller reparere størrelsesknappene.
Følg alltid produsentens retningslinjer for bruk.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år. Sørg for voksen tilsyn hvis det
brukes av yngre personer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner installasjonen.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.

Installasjon:2.

Fjern størkeren fra omlastingspressen.
Sett forsiktig inn den koniske størrelsesknappen i størkeren, og sørg for at den passer sikkert.
Fest størkeren tilbake til omlastingspressen, og sørg for at den er strammet ordentlig.

Bruk:3.



Plasser patronhuset i omlastingspressen.
Betjen pressen jevnt, og påfør jevnt trykk for å utvide halsen på patronen.
Inspiser patronen etter størking for å sikre riktig passform og utvidelse.

Etter bruk:4.

Fjern størkeren fra pressen og rengjør eventuelle rusk eller rester.
Oppbevar størrelsesknappene på et trygt, tørt sted borte fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller utslitte størrelsesknapper i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke produkter i vanlig husholdningsavfall hvis de inneholder farlige materialer.
Kontakt ditt lokale avfallshåndteringsanlegg for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet, bruk eller produktprestasjon, vennligst se produsentens
nettsted eller kontakt deres kundestøtte. Sørg for at du har produktdetaljene klare for assistanse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din oppmerksomhet til disse retningslinjene bidrar til å
sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Stożkowych
Przyciski do Rozmiarów
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Stożkowych Przyciski do Rozmiarów Redding. Produkty te są zaprojektowane do
rozszerzania szyjek nabojów o kształcie stożkowym w sposób bezpieczny i skuteczny. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i zgodność z
unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje dotyczące produktu przed użyciem.
Upewnij się, że przyciski do rozmiarów są kompatybilne z twoimi standardowymi i typem „S” przyrządami
do rozmiarów.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
nabojów i sprzętu do ponownego ładowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń osobistych lub uszkodzenia sprzętu.
Upewnij się, że przyciski do rozmiarów są pewnie przymocowane do przyrządu przed użyciem.

Unikanie Zagrożeń:

Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji kalibrów (30 Kaliber, .308).
Unikaj używania przycisków do rozmiarów z niekompatybilnymi przyrządami.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać przycisków do rozmiarów.
Zawsze postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi użytkowania.

Ostrzeżenia Dostosowane do Wieków:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia. Zapewnij nadzór
dorosłych, jeśli produkt jest używany przez młodsze osoby.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem instalacji.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Instalacja:2.

Zdejmij przyrząd do rozmiarów z twojej prasy do ponownego ładowania.
Ostrożnie włóż stożkowy przycisk do rozmiarów do przyrządu, upewniając się, że pasuje pewnie.
Ponownie przymocuj przyrząd do rozmiarów do prasy do ponownego ładowania, upewniając się, że
jest dobrze dokręcony.



Użytkowanie:3.

Umieść łuski naboju w prasie do ponownego ładowania.
Prowadź prasę gładko, stosując równomierny nacisk, aby rozszerzyć szyjkę naboju.
Sprawdź nabój po rozmiarowaniu, aby upewnić się, że pasuje i jest odpowiednio rozszerzony.

Po Użyciu:4.

Zdejmij przyrząd do rozmiarów z prasy i oczyść wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj przyciski do rozmiarów w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte przyciski do rozmiarów zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktów w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem gospodarki odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wydajności produktu, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta. Upewnij się, że masz gotowe
szczegóły produktu, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoja uwaga na te wytyczne pomaga zapewnić
bezpieczne i skuteczne doświadczenie przy ponownym ładowaniu.



Turvaohjeet Tapered Sizing Buttons tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Tapered Sizing Buttons tuotteet. Nämä tuotteet on suunniteltu
pullonkaulapatruunoiden kaulusten laajentamiseen turvallisesti ja tehokkaasti. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet oikean käytön varmistamiseksi ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuoteohjeet ennen käyttöä.
Varmista, että laajentajat ovat yhteensopivia Standard ja Type "S" kokoamiskuulien kanssa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi patruunoita ja
latausvälineitä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käyttö voi johtaa henkilökohtaisiin vammoihin tai laitteiston vaurioitumiseen.
Varmista, että laajentajat ovat tiukasti kiinnitettyinä kuoleen ennen käyttöä.

Vaarojen välttäminen:

Älä ylitä suositeltuja kaliiperispesifikaatioita (30 Kaliiperi, .308).
Vältä laajentajien käyttöä yhteensopimattomien kuolemien kanssa.
Älä yritä muuttaa tai korjata laajentajia.
Noudata aina valmistajan ohjeita käytössä.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista aikuisen valvonta, jos tuotetta käyttää
nuorempi henkilö.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen asennuksen aloittamista.
Varmista, että työskentelytila on siisti ja häiriöistä vapaa.

Asennus:2.

Poista laajentava kuole latauspainostasi.
Työnnä kartiomainen laajentaja varovasti laajentavaan kuoleen varmistaen, että se sopii tiukasti.
Kiinnitä laajentava kuole takaisin latauspainoon varmistaen, että se on kunnolla tiukattu.

Käyttö:3.

Aseta patruunakuori latauspainoon.



Toimi painon kanssa sujuvasti, käyttäen tasaista painetta patruunan kaulan laajentamiseen.
Tarkista patruuna koon jälkeen varmistaaksesi oikean istuvuuden ja laajentamisen.

Käytön jälkeen:4.

Poista laajentava kuole painosta ja puhdista kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä laajentajat turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja
kosteudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet laajentajat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotteita tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuotteen suorituskyvystä, voit viitata valmistajan
verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä heidän asiakastukeensa. Varmista, että sinulla on tuotedetails valmiina avun
saamiseksi.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Huomiosi näihin ohjeisiin auttaa varmistamaan turvallisen ja
tehokkaan latauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för Tapered Sizing
Buttons
Introduktion
Tack för att du valt Redding Tapered Sizing Buttons. Dessa produkter är designade för att säkert och effektivt
expandera halsarna på flaskhalspatroner. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
korrekt användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå produktens instruktioner innan användning.
Säkerställ att storleksknapparna är kompatibla med dina Standard och Typ "S" storleksdödar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage innan varje användning.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du hanterar patroner
och omladdningsutrustning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig användning kan leda till personskador eller skador på utrustningen.
Säkerställ att storleksknapparna är ordentligt fästa vid döden innan användning.

Undvikande av faror:

Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna (30 Kaliber, .308).
Undvik att använda storleksknapparna med ickekompatibla dödar.
Försök inte att modifiera eller reparera storleksknapparna.
Följ alltid tillverkarens riktlinjer för användning.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år. Säkerställ vuxen
övervakning om den används av yngre individer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar installationen.
Säkerställ att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.

Installation:2.

Ta bort storleksdöden från din omladdningspress.
Sätt försiktigt in den avsmalnande storleksknappen i storleksdöden, och säkerställ att den passar
ordentligt.
Återfäst storleksdöden på omladdningspressen, och se till att den är ordentligt åtdragen.

Användning:3.



Placera patronhöljet i omladdningspressen.
Använd pressen smidigt och applicera jämnt tryck för att expandera halsen på patronen.
Inspektera patronen efter storleksjustering för att säkerställa korrekt passform och expansion.

Efter användning:4.

Ta bort storleksdöden från pressen och rengör eventuell skräp eller rester.
Förvara storleksknapparna på en säker, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella skadade eller utslitna storleksknappar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkter i vanlig hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktens prestanda, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport. Se till att ha produktens detaljer redo för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din uppmärksamhet på dessa riktlinjer hjälper till att
säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro kuželové sizing buttons
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kuželové sizing buttons Redding. Tyto produkty jsou navrženy pro bezpečné a
efektivní rozšiřování krčků láhvových nábojnic. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, aby
byla zajištěna správná použití a shoda s Obecným nařízením o bezpečnosti výrobků EU (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny k produktu před použitím.
Ujistěte se, že sizing buttons jsou kompatibilní s vašimi standardními a typem "S" sizing dies.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při manipulaci s náboji
a vybavením pro přebíjení.
Hlášení jakýchkoli nebezpečných podmínek nebo incidentů příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití může vést k osobnímu zranění nebo poškození vybavení.
Ujistěte se, že sizing buttons jsou bezpečně připevněny k die před použitím.

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru (30 Caliber, .308).
Vyhněte se používání sizing buttons s nekompatibilními dies.
Nepokoušejte se sizing buttons upravovat nebo opravovat.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití.

Varování pro specifické věkové kategorie:

Tento produkt není určen osobám mladším 18 let. Zajistěte dohled dospělé osoby, pokud je
používán mladšími jedinci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením instalace.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení.

Instalace:2.

Odstraňte sizing die z vašeho přebíjecího lisu.
Opatrně vložte kuželový sizing button do sizing die, ujistěte se, že je bezpečně usazen.
Znovu připevněte sizing die k přebíjecímu lisu a ujistěte se, že je správně utažena.

Použití:3.

Umístěte nábojnici do přebíjecího lisu.
Plynule ovládejte lis, aplikujte konzistentní tlak na rozšíření krčku náboje.



Po sizingu zkontrolujte nábojnici, zda je správně usazena a rozšířena.

Po použití:4.

Odstraňte sizing die z lisu a vyčistěte jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Uložte sizing buttons na bezpečné, suché místo mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované sizing buttons v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkty do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo výkonu produktu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu
pro asistenci.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše pozornost k těmto pokynům pomáhá zajistit bezpečné
a efektivní přebíjecí zkušenosti.
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